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PROTOKÓŁ
posiedzenia inauguracyjnego w dniu 23 lipca 2024 r. w godz. 11.00–11.30

BRUKSELA

Adrián Vázquez Lázara (tymczasowy przewodniczący) otworzył posiedzenie we wtorek 23 
lipca 2024 r. o godz. 11.00.

Głos zabrał: Tymczasowy przewodniczący przypomniał posłom o art. 219 
Regulaminu dotyczącym ustanowienia prezydium komisji przez wybór 
przewodniczącego i czterech wiceprzewodniczących. Ogłosił nazwiska posłów 
zastępujących uczestniczących w głosowaniu i oznajmił, że jako tymczasowy 
przewodniczący będzie przewodniczył wyborowi przewodniczącego, któremu 
następnie przekaże tę funkcję. Dodał, że podczas jego przewodnictwa na posiedzeniu 
w charakterze tymczasowego przewodniczącego nie zostaną omówione żadne inne 
sprawy.

1. Wybór przewodniczącego lub przewodniczącej

Tymczasowy przewodniczący po sprawdzeniu kworum ogłosił, że prawidłowo 
zaproponowano tylko jedną kandydaturę. Zgodność tej kandydatury z wymogami 
określonymi w Regulaminie została pozytywnie zatwierdzona. Kandydat oświadczył, 
że nie występuje konflikt interesów związany z obejmowaną funkcją. Ponieważ nie 
złożono wniosków o głosowanie tajne, Ilhan Kyuchyuk (Renew, Bułgaria) został 
wybrany na przewodniczącego przez aklamację.

Ilhan Kyuchyuk przejął przewodnictwo obrad i zwrócił się do komisji, aby podziękować za 
wybranie go na przewodniczącego.

2. Wybór wiceprzewodniczących w odrębnych głosowaniach

Przewodniczący przypomniał o poszanowaniu różnorodności Parlamentu oraz o 
wymogach dotyczących równowagi płci i równowagi geograficznej w prezydium 
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komisji. Następnie przystąpił do wyboru pierwszego wiceprzewodniczącego i zwrócił 
się o zgłaszanie kandydatur.

Na wniosek odpowiedniej grupy politycznej Marion Walsmann (PPE, Niemcy) została 
wyznaczona jako kandydatka na stanowisko pierwszej wiceprzewodniczącej. 
Przewodniczący po sprawdzeniu kworum ogłosił, że prawidłowo zaproponowano 
tylko jedną kandydaturę. Zgodność tej kandydatury z wymogami określonymi w 
Regulaminie została pozytywnie zatwierdzona. Kandydatka oświadczyła, że nie 
występuje konflikt interesów związany z obejmowaną funkcją. Ponieważ zgłoszono 
tylko jedną kandydaturę i nie przedstawiono wniosku o przeprowadzenie tajnego 
głosowania, przewodniczący ogłosił, że Marion Walsmann została wybrana na 
pierwszą wiceprzewodniczącą przez aklamację.

Następnie przewodniczący przystąpił do wyboru drugiego wiceprzewodniczącego i 
zwrócił się o zgłaszanie kandydatur. Na wniosek odpowiedniej grupy politycznej 
Mario Mantovani (ECR, Włochy) został wyznaczony jako kandydat na stanowisko 
drugiego wiceprzewodniczącego. Przewodniczący po sprawdzeniu kworum ogłosił, że 
prawidłowo zaproponowano tylko jedną kandydaturę. Zgodność tej kandydatury z 
wymogami określonymi w Regulaminie została pozytywnie zatwierdzona. Kandydat 
oświadczył, że nie występuje konflikt interesów związany z obejmowaną funkcją. Na 
wniosek grupy S&D reprezentującej wysoki próg wybory odbyły się w drodze 
(elektronicznego) głosowania tajnego. Mario Mantovani (ECR, Włochy) został 
wybrany na drugiego wiceprzewodniczącego bezwzględną większością 13 głosów za, 
przy 9 głosach przeciw i 2 głosach wstrzymujących się.

Następnie przewodniczący przystąpił do wyboru trzeciego wiceprzewodniczącego i 
zwrócił się o zgłaszanie kandydatur. Na wniosek odpowiedniej grupy politycznej Lara 
Wolters (S&D, Niderlandy) i Juan Carlos Girauta Vidal (PfE, Hiszpania) zostali 
wyznaczeni jako kandydaci na stanowisko trzeciego wiceprzewodniczącego. 
Przewodniczący po sprawdzeniu kworum ogłosił, że prawidłowo zaproponowano 
dwie kandydatury. Zgodność tych kandydatur z wymogami określonymi w 
Regulaminie została pozytywnie zatwierdzona. Kandydaci oświadczyli, że nie 
występuje konflikt interesów związany z obejmowaną funkcją. Następnie wybory 
odbyły się w głosowaniu tajnym (elektronicznym). Lara Wolters (S&D, Niderlandy) 
została wybrana na trzecią wiceprzewodniczącą bezwzględną większością 13 głosów 
za, przy 9 głosach przeciw i 2 głosach wstrzymujących się.

Następnie przewodniczący przystąpił do wyboru czwartego wiceprzewodniczącego i 
zwrócił się o zgłaszanie kandydatur. Na wniosek odpowiedniej grupy politycznej Emil 
Radev (PPE, Bułgaria) został wyznaczony jako kandydat na stanowisko czwartego 
wiceprzewodniczącego. Przewodniczący po sprawdzeniu kworum ogłosił, że 
prawidłowo zaproponowano tylko jedną kandydaturę. Zgodność tej kandydatury z 
wymogami określonymi w Regulaminie została pozytywnie zatwierdzona. Kandydat 
oświadczył, że nie występuje konflikt interesów związany z obejmowaną funkcją. 
Ponieważ zgłoszono tylko jedną kandydaturę i nie przedstawiono wniosku o 
przeprowadzenie tajnego głosowania, przewodniczący ogłosił, że Emil Radev został 
wybrany na czwartego wiceprzewodniczącego przez aklamację.
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3. Termin następnego posiedzenia

 5 września 2024 r.

Posiedzenie zamknięto o godz. 11.20.
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